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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
Megjelenik mindennap, vasár- és ünnepnapok kivételével.

vallér védelmet és talán mindenkinek 
elég nagy lett volna ez a leczke. csak 
Eötvös Károlynak nem, ki azóta egész 
sorát szczenirozta azoknak a jelene­
teknek, midőn a tegnap sárba rántott

fiskális furfanggal 
igyekezett elégtételt adni az 
megalakított „visszásaivási iskola 
dórában.

De ha ezeken az

Ezt konczedálja Eötvösnek min 
den ki, és éppen azért sajnálkozva lát-

, , , nak időről-időre egy olyan csúnyaO * m»gyar parlamentnek van egy youást ismétledni £ Eötvös litikai
zseniális eszü emnere. Egy elő tábla.
bírónak látszik a régi ^ világból, ki erre
amíg maga egy adomatár, addig két oi kor, ^0gy ugy fejezzük ki magun- 
tuczat nagyeszű ügyvéd briliáns tu fejébe száll a tüzön-vizen ügyvéd
dását és furfangját egyesíti magában, ^ul?gótikái a, a pőrét mindenáron 
és páratlan szónoki Képességeden meiTnvfjrni akaró nagy fiskális válasz-
szinté egyedül á.l abban a ritkuló sa- Jélkilii durvasága, ki a porért, elkövetett tortúra visszatetszett,. mit
játságban, hogy eredeti szépségében R hatásért megtapos minden fog mondani, mit fog gondolni az
és természetében legellenállhatlanab- avap^r^t és sárba ránt minden igaz ország Eötvös Károlynak tegnapi pel- 
bul ontja a magyar szót és jellemzi ®a(yv ér(jemet legkevesebbet törődve dátlan brutalitására, melylyel 
a magyar sajátosságot. Szeretik őt ^ h a gyanusitások fertője el- zet legnagyobb, legigazabb kegyeiete- 
egyaránt hallgatni, akár ügy véd: j „j. ^ j azs£g minden csiráját ezek- ben éíő Andrássy Gyula gróf nevet a 
funkcziója akár pedig képviselői mi- ben az katlan támadásokban. legzseniálisabb és legnagyobb mara-
nőségében ragyogtatja tudását, erede , . , danddságu alkotásokat teremtett ma-
tiségét és szónoki hatásának minden Elég regen történt, gvar államférfin emlékét sértette ba-
ritka virtuóz fogásait. . emlékezik meg rrra, mi*or k«dte- datos whli_al ?

Eötvös Károlyról beszélünk, ki va-imeg Eötvös e,.t a nagy t 1 ’ Bizonnyal senki sem kételkedik ab-
jóságos isten adománya egy politikus 51 kegyeletfosztoga as , ra' J1 0 ,u ba,n, hogy a míg Eötvös azt vágta 
nemzetnek mint a milyen mi vagyunk zns koti-vasut ügyében a 1 sza Kai- ^ m András3y emlékéhez, hogy a 
magyarok. Predesztinált tudója le man Ezemé.yet keverte -e.e '' - boldogult államférfi elvesztette 
kelne annak, hogy stílusa szépségével hallatlan módon, hogy a | »*a PJt- kQdése jav4ban ítélő ebe ségét, 
írva, és szónoklatának megvesztegető java merev ellentétben á ó Ka, o y, ^ a
varázsával beszélve képviselje, óvja István gróf mintegy e, enallhatlan lo-

n^pi poli- késtől érve kelt föl a házban es szén­
ás a magyarul vedélyes hangon utasított vissza min-

den szónoki csédaságot, mely a lisza 
i Kálmán magánbecsüíeté-t akarja orvul 

megtámadni. Az egész ház tombold 
tetszéssel fogadra, ezt a pártatlan, ga

Nagy emberek emléke.
Nagybecskerek, márcz. 24.

szereplésében, mely diszgusztál és bánt 
Eötvösnek, a politikusnak karaktereknek, ma

általa
“ mű­

éi ő embereken

a nem-

Diu-
addig

legbántóbb, legkiáltóbb 
Eötvös itélkezésé-hiányát éppen az 

nek látja.
És ez sujtóbb ítélet an na 

midőn a fin az apja emlékével szem­
ben kegyeletlenkedőt, fegyverrel akarja 
rém d re utasítani.

az elmosódástól a magyar 
tíkai élet eredetiségét, 
való írást megmentse attól a szörnyű 
séges hamisítástól, mely főleg a napi 
sajtóban kezdi nyelvünket ki vetkez­
tetni minden eredetiségéből.

mint a

____liJWlCMMjfciWlfWW______________
kodtnm erről. De különben is mi fér- vádaskodásom ideje. Édes pillanatok, arae- 

kis leánykának derült, szűzi Ivekre csupán azért nem emlékezünk, mert
; mindig és mindig egy-egy uj pillanat jő, 
amelynek drága volta az előbbi pillanatokat 
rögtön feledteti.

Valóban nem csodálom memóriám fogva 
tékosságát Csupán azokra az órákra vagyok 
képes emlékezni, amelyekben anyósom 
látogatott s kérdéseivel halálra gyötörte Mar

A „TOROST ÍL" TifBMl11 —

goncio=
fiák, mikor egy
homlokára fűzzük a gyöugykoszorut, oly 
hajósoknak tudjuk magunkat, akik már so- 

dagálvos vizen s a mostani

an

Az első csata.
_ A Torontál“ eredeti tárczája. — lkat jártunk . ,

/ ... A1. i - éfr kA- vizi szállásunkban csupán annyi az uj, hogy
Pál ur fiatal hazas. Alig *7 0,yan öbölbe kerültünk, amelyet még

napra terjed családi eietene un er I ^ nem ismert, de a mely fölött vihar­

való boldogsága^ sem mentes, tiszta kék ég ragyogó napja szórja
Ez alatt az idó alatt egy pillanat g sem

ember tulajdonkep | *zet_ »ugarait.

érzelmeinek él;

meg-

gitom.
Eleinte gyűlöltem e háborgatás és gyötrő 

kérdezösködések miatt anyósomat} később 
azonban angyalomnak tartottam, mert alkal­
mat adott arra, hogy egy-egy 
hányt elszívhassak. Volt eset rá, mikor anyu­
somnak igyekeztem beszélni, hogy Margit 
kissé rosszul érzi magát és tanácsos volna, 
ha a mama őrködnék álmai fölött.

gondolt arra, hogy az 
nem csupán
szív, ha hónaponkint telides-teli van

lobogó lángolással, egyszer

él-ebben a meggyőződésben
ismeretlen-

Magam is
tem. Nem tagadhatom, hogy az

és kedves volta nagyon is vonzott, 
tagadhatom, hogy

és hogy a 
az ugy-

az

ség bája
Valamint azt sem
vasút melletti hotel, amelyben először kikö 
•öttem, nagy csalódást hozott számomra. Éjjeli 
tizenegy órakor érkeztünk meg hosszú uta­
zás után. Az ilyen időben még egy meny­

lehet kívánni, hogy a vacso-

csibuk do-nevezett egyre
csak abba a helyzetbe jut, hogy az annyira 
édes lángolástól kisültnek érzi maöát.

találta, hogy a szive vészé-1 ^ 
kisült borju-

az a

Pál ur is ugy
delmesen hasonlít egy nagyon 
kotletthez és a puha kezű szakácsne 
ujacskái között mindegyre forgatja azt a ki­
sült kotelettet forró csókjainak es bogár

i rózsás És most, odáig jutottam, hogy 
gyök tisztában azzal: vájjon csakugyan a 
természeteben fekszik-e az embernek olya­
nul alkotni meg házas életét, amelyből a 
kaszinó tarokkozás és a biliárdozás is ki 
van zárva.

nem va
asszonytól
raról megfeledkezzék és hogy szerencsétlen- 

magát, mikor a vendéglős 
sajton kívül egyebet nem képes

sem

uek ne érezze
szemeinek forró tüzében. szalámin és

szervírozni. Az első vacsora silánysága any- 
. | „yira lehangolt mindkettőnket, hogy másnap 

6Z°' az utazást, amely két hónapra volt tervezve,
diadalmasan bevonultunk

emberek idáig jutMikor a fiatal házas
mélkedni kezdenek.nak, akkor esz

Vessünk csak néhány pillantást — ^
- házas életem letolyt

Pál ur ugy találta, hogy ő valójában 
többre született, minthogy kizárólag boldog

semmi. Hiszen neki
lőtt Önmagához Pál 
három hónapjának történetére

történetke? Az első edes,

;« lábbá hagytuk s
i meleg, kis fészkünkbe.

u diadalmas bevonulástól fogva kez- 
egyre tarló égésem, sürü cso- 

kifogyhatatlan ud-

Miként is férj legyen és egyéb 
tervei voltak az élettel s most ez az édes 
nyűg megkötötte kezeit. S utóvégre is a 
„Kavalleria Rusticanau-t zongorán annyira

mi
kezdődött ez a 
forró csókkal talán? Dehogy. Nem voltam
annyira ügyetlen, hogy Margitot 
esküvő után csókoltam volna uieg

Ettől
először az I dödik az én 

. Már előbb | kok, szorító ölelések s a

hivatalos melléklet 44. száma van csatolva.mai számunkhoz a

v

ICa; :iÁ

...A

■M
H

I
Rü

■;



9 Toron tál. 1892. mdrczms 24.
delegaeziok. A „Pol. Corr.“ értesülésé kezöket jelenthetjük : A rendőrség 

>%(‘rmt a delegácziok valószínűleg 
hóban tv: nak összeülni.

iiát — sokkal jobban énekelt, mint a?. 
unok Aia ! . ..

az ügy­
ben az eioleges vizsgálatot már megejtette. 
Ennek folyamán kitűnt, hogy a bajt nem

ni aj u s
(A viczczböl annyi igaz is, hogy Szilágyi atyja, 

öreg Szilágyi bácsi, annak idején a magyar vidéki 
színészetnek egyik leghirnevesebb tagja s legj,,},^ 
énekes színésze volt..)

V’

annyira a sarkantyúk" okozták, mint in­
kább maguknak a hajósoknak 

ügyetlensége és vigyázat­
lansága. A hajókat ugyanis, a leeresz­
kedések alkalmával kötelek segítségével 
viszik át a kis bidon. Ez alkalommal azon-

Az országgyűlési szabadelvű pártkör-
párt 

elnöklete;

bői. Az •rszággyülési szabadelvű 
d m a a i e z k y Frigyes báró

Krzletet tartott, a melvnck táro’vát 
;l j!az válaszfelirati bizottsága által 
j't.'Zti'it telirati javaslat egyik kifejezésének 
módosítása képezte. E kifejezés követke­
zőleg hangzik:

Ij bíró. Szánó József nagy Kikindai 
kir törvényszéki aljegyző, lársadalmunk 
előnyösen ismert és kedvelt fiatal tagja a 
budapesti kir. Ítélőtáblánál a gyakorlati bí­
rói vizsgát jó sikerrel letette.

— Egy kritikus, a ki a saját rendszere
Ítél. Lgy kedélyes ur, a ki nagy kedvelője 
szetnek, és a formás lábikráknak és gömbölyű ka­
ruknak, a tegnapi előadás után fütyürészve vonult be 
a Rózsa sz diódába, a hol a buzgó Nándor hatalmas 
Pál úgy ai fiaskókat bontogatott fel. Az egyik asztalnál 
megszólította egy ismerőse :

— Nos, hogy van
A kedélyes ur fontoskodva ránczolta ö 

dókét.

P a z
alatt érte

elő tor­

ban a kötelek nem lettek kivetve a kellő 
időben szerint

a szi né-a szerencsétlenségnek főleg 
oka. Növelte ezt kétségkívül az ár sebes­
sége is, de a szerencsétlenség közvetlen 
oka bizonyára az volt, hogy 
talán feledékenységből, talán a kellő hely­
ismeret hiánya miatt a kötelekkel 
bánták el jól. A rendőrség ez ügyben 
számos tanút is hallgatott ki, a kik egy­
értelműig úgy vallottak, hogy az ö véle- 

V7e ,annak? hogy a nemzet Felsó- ménJük szerint a baj főoka a kötelek késői 
J fvjm’o feltette Szt. István király kivetésében keresendő. Az ügy egyébként, 

orumjút o.-> visszaallittatott hazánk alkot- mint értesülünk, a kereskedelemi miniszter 
Ezzel az ülés véget ért.

„ Huszonöt 
dicső

éve annak, 
homlokára feltette 

Szt. istvan király koronáját s uj életre kel­
tette hazánk alkotmányát.- A felirati bizott­
ság előadójának, Bokross Eleknek inditvá-

ez az
hogy felséged

hajósok

nyara s Szapáry Gyula gr. min. elnök, 
Kömény János b., Széli Ákos és Busbach

megelégedve a társulattal Vnem
össze a szemöl-

í'vter felszólalásai után a felirati javaslat 
kifejezésé következőleg módosíttatott: „ 
szónöt

— Azt még nem lehet megmondani !
— Miért y 
—- Mert

IIu-
a ,,Madarász“ 

arra, hogy az ember a társulat tehetségeit" — 
lássa!... Ahhoz több trikó kell!

nyiijt elég alkalmat 
m e g-

uem

inrnya." elé fog kerülni, ~ Baiikóhamisitók Csatádon. Az or
- Eljegyzés. Schiller Izabella kis- TtLk*Z> ÜaQ,küham'f ói> “87 M itt 

asszonyt Béga-Szent Györgyről eljegyezte r'W í < * tllCv aJUKat,
Orsó Gáspár, széchentaivi lakos Újabban Vsa,adró, érkezik

— Tíal«ílnr,4ti v i ' i ' 01 - i , öult (NVuröy ottani JaaosnaiHalálozás. folyo ho 21 en halt meg őrség a napokban
E i s e n s t á d tér Adolf Eerencz életének 
85-ik éveben Bécsben. A boldogult vá­
rosunkban a 4()-es években

A keezeli kerületben a függetlenségi 
part jelöltjéül Jván ka Pál jelenleg váczi 
oszolgabírót emlegetik, a ki ott 

szerűséggel bir.

a délvidékén.
a hír, hogy 

a kir. csend- 
íáriát után

nagy nép
egy hamis

oi forint hamis pénzt talait 
ivet tízest b dru ötöst és í egyforintost. 
A biiledi kir. járásbíróság a hamis pénzt 
az allami pénztárba küldötte fel. A vizs­
galat creij esen folyik 
arra

nyomozván

hírek. nagy szerepe!
játszott és mint az itteni Eisenstädter -czeg-

szerepelt. Béke hamDániel László, megyei főjegyző és űek akkori főnöke 
helyettes alispán ma hivatalos ügyben Nagy vaira !
Kikindára utazott. 8J

, I0Vlkö mert minden jel
következtet, hogy a billédi járásban 

• egy szervezett pénzhamisító banda 
járiatokat is gyárt. A

mát elfogtak egy embert 
pénzzel. De

"7 Kinevezés. Az igazságügyminiszter:
En drich Gyufa nagy-kikindai kir járás- mely hamis ,a 
bírósági dijnokot, a nagy-kíkmdai törvény- öszszel Bitieden 
székhez irodatisztté nevezte ki.

úgy Torontói- _ „Wker a dédtm ifju ¥olt. e2t (aeUi , Ma„ i^b0 “«W» . ^
Mlm, , „ «87 gazdasági és fór. d„ri„- mfaod.k fe,ro„isíbM „ -zimszere,, síké- oredécnvn megszüntettek
gl szempontból egyképen nagyjelentő- ^esitője, legtöbb esetben a közönig tomboló telmése 
segü vasútvonallal lesz gazdagabb, ügy ér- mellett TcSnaP is elénekelte Szilágyi Dezső, 
tesülünk ugyanis, hogy a Valkány—varjasi Cs4kajtársulat tehetséges komikusa. Ezúttal azonban j
szárnyvonalat egesz az arad-temesvári vn. * hattás legészen ehnaradt’ * minek javarészben az |
Dalig kiénit’k ó- „ h- D az oka’ hugy a szereP semmiképen sem volt Szilá-i
é. R. - T 7 vasútvonalat Kétfél «to* «K. Elég „z hozzá i,„gy felvonás ,„á„ 

raCZhaza községek érintésével Merczi- S2mház foyerjében egybegyült az araiiyifjuság,
laivan kötik öszsze. A tervezett vonal kié- közül 
pitese nagy jelentőségű lesz Torontál, 
mes gazdasági és iparviszonyaira; 
összeköttetésbe hozza 
tékeny kereskedelmével.

U vasút Torontálmeg-yébcn. Ha
megvalósul a terv, a melyet 
Torontál“-bán is olvasunk, 
megye nemsokára

van

„Felső­ma a

miután
nem vezetett.

A ' irgon dél Carmen“ nevű spa- 
iiajo Barcelonából Braziliába való 

utján Gadix közeiében legénységestül 
mindenestül elsülyedt.

— Megdöbbentő

a nyol

katasztrófa történt 
Amsteidambán. A Sturdenutcza egy droguista 
üzleteben robbanás történt. A ház össze- 

o.zel a kérdés- i ° m i o 11, barom épület leégett, tizen­
öt házban több-kevesebb 
Számos

a kik
egy, - a ki az uralkodó szokás ellenére ma­

gyarul is szokott élezeket faragni, 
sei fordult szomszédjához:

- Tudod-e, mit csinált

To­
kár

megsérült,
tö tént. 
három

egyenes 
a megyét Arad jelen- ifin volt:

embera Szilagyi déd-je, mikor
sorommá egeit.

- Baj » kig hMn41 czim alatt kÖ2Öit ÄÄÄr.XE '"SkÍÍZe,,",,,i

hírünkre vonatkozólag újabban a követ- „7
száma,

szent ünnep miatt, szómba 
ron (leiután ö órakor jelenik meg.

. hogy egy pár duilaj nótát czigá~:----------- ----------------- --------------- —

vol igazan megkívánt.
Kimenőt keli csinálnia.
Ez világos volt előtte.
El fog menni a

megunta. ***?***£?**■ •’***?^v-1* - y
vállai megreszkedtek, mikor mintha leesett volna, a férje nyakába ka­

paszkodott s úgy csüngött az erőteljes férfi 
vádam átkulcsolt karokkal, mint kívánatos, 
ízes gyümölcs a fán.

válaszolta:
— Jól van, Károly, menj. 

Nem vagyok én Károly. 
— Tehát, édes Palivendéglőbe legényéleté-

1..i] i • . , , nem tartóztatlak, Be Pál szinte belemelegedett ebbe a váratlan
kell bizonyítanod barátaid előtt, hogy te ak- ölelésbe, de 
kor mehetsz ki, amikor akarod.

Került, fordult
— Itt

nek vigságos asztalához.
De milyen titulus mellett 
Eh!

meg is ijedt. Mikor a felesége 
elbocsátotta, visszafordult.- gondolta magában, — őszinte le­

szek és erélyesnek is kell lennem, mert aki 
az első csatat elveszti feleségével szemben 
örökre papucs alá van kárhoztatva. 

Egyszerűen megáílott Margit előtt 
— Edesem, hol van a felöltőm?
— Megyünk valahová?
~~ Kém, drágám. Majd csak

előjött a felöltővel, 
a felöltőd édes Károly 

— Ismét Károlyod. Nem értelek. Most 
akarok először kimenni: már is ez az utá­
latos Mátrai Károly, a te tánezosod forog 
az eszedben.

— Szent Isten Margit, valami bajod 
Margit belecsimpajkodott férje felöltőjébe 

s majd jobbra, majd balra szökött mindig 
u§yj hogy Pál soha nem találhatta magát 
vele szemben. Közben kaczagott, fölhangzó, 
csengő kaczagással s ai 
majd a másik vállához

van.om.

s szólott.

czá majd az egyik, 
szorította Pálnak.

Végre azonban, némi ügyetlenkedés után 
Pál ur átkapta a Margit derekát és a szemei 
közé nézett.

— Csak nem féltékenykedel talán? 
Fekete szemeivel hamisanmagam me- nézett férjére s 

fölugrott egy székre: de úgy, hogy karcsú 
bokái egy pillanatra kivillantak 
elé tartotta a felöltöt.

gyek.
De hiszen nem sokára vacsorálunk.
egymás nélkül, gyöngyöm. Ma, ma — 

itt habozott 8 kissé el is pirult, mikor ki-
nyögte, a vendéglőben fogok vacsoráin! 
a barátaimmal.

aztán férjes

Ezek a szemek telve voltak szerelemmel, 
z arcz pirosodott a játék hevétől s az ajkak 
nkénytelenül csókra csucsorodtak, egy pil­

lanat alatt

— Olyan magas vagy, édes Ká ..
Palim, hogy a földről föl se adhatnám rád 
a kabátodat.

azaz

Margit lehajtotta fejét vállára és 1 
veghetetlenül fájdalmasan 
terje e váratlan elhatározá 

Emlékezett a Milka 
(A Milka

az egész asszonyka úgy hozzá­
tapadt, mint fölfutó iszalag indája az erdei 
fához,

íallgatott. 
esett lelkének

Pál ur vizsga szemekkel nézte Margitot. 
ez a csecse asszony ? 

háttal

Mit akar
búcsú csók elcsattant.s azasa.

n®ni tanítására.
., néni praktikus asszony ) Bár-

: i7)7Tef TOlV8’ mosotyg°tt. ^Fekete 
szeme,, feher foga, kivillogtak kissé d

Odaallott eléje 
karjait.

kinyújtotta a — Most már mehetsz. Az 
Ezzel a nyakkendővel 
emberek közé. \árj, hozok egy másikat. Le
ne vesd a felöltődet, majd én fölkapcsolom 
úgy is.

az még sem. 
nem bocsáthatlak az— Tehát segíts kedves. 

Margit, a mint a felöltőt 
tette, megvizsgálta ujjaival

a vállaira segi- 
nyakát s aztán |uzzod- a
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sülni; de
z i 1 á gy ! 1 )pzsn énekéért lelke nevesebb befolyás em gya­

koroltatott a választ ások ér­
en, mint az idei válasz­

tásoknál. Fölemlíti Fehér Eridre 
szolgabird egy kiáltványát, 
melyet ez a járásabeli választókhoz 
intézett a nemzeti párti képviselő- 
jelölt Melczer érdekében, és e nyílt 
korteskedést a szabadelvű párt 
jelöltje ellen minden következmé­
nyek nélkül űzte.

* A magyar sziniidényt 
jobb auspicziumok mellett 
Csóka Sándor társulata a 
operettel. Régen láttunk 
ily telt házat 
zönséget mint 
tüntetni látszott

a nagy közönség sem. mert meg
az operett „sláger].- után sem mozdult meg 

tgv kéz. Szilágyi igen jó komikus lehet, 
de kár vele olv

tegnap a leg­
nyitotta metr 

v Madarász“
d e k é b

ez.
y szerepeket játszatni, 

Ivekben nemcsak játszani, de énekelni i 
kell tudni

me-magyar színházban 
s benne oly disztingvált kö- 
tegnap. Közönségünk szinte

IS
még pedig sokat és jól. Az ének-

jól működött. Feltéti
illeti a kitűnő zenekart, mely 
bán távolról

kar igen cn dicséreta magyar színház mellett, 
a mi-annál természetesebb, mivel y utóbbi

lepett meg, mert itj. Bo 
Lajost, ezt a derék szorgalmas 
a karnagyi széken, 

vonásban a Litz

azon-a közel-
ti é m e t társulat meglehetős 

n} onge előadásait kellett tűrnünk, 
örvendetesebb, mert 
elérkezett

múltban sem
k o r 
Iá ttiik

zenészt 
A második föl-

s annál
Apponyiékuak a kiegyezést meg­

változtatni akaró érveléseire nagy 
tetszés közt jelenté ki Ssapáry gróf, 
hogy a szabadelvű párt 
egyezés örökösségét, hanem változatlan 
fennállását

azt látjuk belőle, hogy 
az idő, mikor arról kell enmayer nővérek sűrűmar az

tapsok közt tánczoltak.maj.l gondoskodni, hogy 
szezonban is

—r.a tulajdonképeni Kis Sándor drt, a nagybecskereki 
íogymnázium jedes tanárát, ki értékes iro­
dalmi munkásságával már régóta bírja leg­
előkelőbb szakembereink figyelmes becsülé­
sét, kiváló kitüntetés érte a napokban. Kis 
Sándor dr. ugyanis évek gondos munkássá­
gában megajándékozta irodalmunkat Te 
re n t i u s

nem a ki-a magyar múzsa papjai működ
jenek lhaíiu templomál

„A madarász*-rol nincs mondani valónk. 
Zeller dallamos

jan.
kívánja.

Eötvös Károly tegnap mondott és 
az Andrássy Gyula gróf emlékét 
megjegyzésére azt válaszolta 
tereínöit, hogy szabad az elhalt nagy 
államférfiak fölött itdkezni, de kiuié- 
I ette 1 szokták ezt tenni. Biztosítja 
Eötvöst, hogy a n e in z e t máskép 
gondolkozik 
Eötvös e kíméletlen felfogásával tel­
jesen elszigetelten áll.

Gunvo an emhté föl

áriái már egy féléve be­
sértő 

a rmnisz-
járják a kontinenst $ mncs az a nyilvános 

czigány- vagy más zene 
mit Csinált

hely, a hol katona , 
el ne mondaná magyar fordításával, a 

a inig I mely becses munka egyik gyöngyéből az „Ön- 
ikinzó11 czimü vigjátékból hétfőn mutatott 
be egy gyönyörű részletet az Akadémia első 
osztályának ülésén P. Tewrewk Emil aka-

\ !■■ i, , , , démiai tag. Az érdekes irodalmi eseménv-
Az e.oadas meglehetős jo volt. A közön- röl az „Egyetértés“ Így referál: P. Tbew-

konszenves tapssal fogadta Ru- rewk Emil, Terentius magyar fordítását 
zsinszky Ilonát (Mária), a társulat leg- mutatta be Kis Sándortól, 
jobb énekerejét, kit még tavalyról ismer, á : vigjátékaiból eddig kettő jelent meg ma
'kisasszony hangja azóta hogy utoljára "hal i , e'?V * Kisfal"dy “"«ígnál
i.i • j benyújtottak harmat, melyet Sebestyén
o tűk, meg tömörebb es erczesebb lett s külö- Jenö fordított Ez néhai Székács József ál 

nősen felső quintjét oly bravúrral 
tatta, hogy úgy

„dedem
írju volt.” 
tül'oemászó dalokat, pláne lm 
lik őket.

I )e azúrt hallgatjukszívesen a |
szépen cnek-

Andrássyról és
só<r ° n l'u

Terentiu s végül az Ap- 
meiv szerint min-pooyiék öndicséretét, 

den jó eszme csak tőlük ered. Apponyi 
főiem Úté, hogy a vita csak a kormány 
és a többség összetartását mutatta be. 
Apponyinak ez eltévesztett őszintesége 
>s csak azt bizonyította, hogy ennél 
kedvezőbb helyzetet a refor­
mok keresztülvitelére nem le­
het kivánni.

!

ragyog- neve volt. Nyomtatásban nem jelent meg. 
belépő dala, valamint j Újabban Kis S índor adta magát Terentius

: fordítására s Csiky Gergely ajánlatával 
nyújtotta be az akadémia filológiai bízott 
ságának. Thewrewk dicséri 
mutatványul felolvasta az Önkinzó vigjáté 
kot, melyről azt hiszi, hogy jeles színé­
nek közreműködésével most i 
hatása volna.

második felvonásbeli betétje után perezekig i 
tapsolt a közönség. Pálffy Nina 
humorral és

ragyogó 
megnyerő grácziával adta a a fordítást

Postás Milka hálás szerepét, hangja azonban 
kevésbé elégítette ki a hallgatókat Rú­
zs in szky k. a. éneke után.

A miniszterelnök
_____ . A „Budapesti Hirlap j polemikus erőtől

vsai pompásan előadott duettet zajosan 8 fal™tól aztjegyz, meg, hogy a

megtapsoltak es meg ,s vsmetel,ettek. A t„- tetszetősen hangzik és sokkal modernebb 
udvarmestert közönségünk régi kedvencze, mint a Székácsé.
Mikei adta jó humorral. A herczeget Ka­
rács énekelte kellemes tunorhangon. xX 
többi kisebb szerepekben T oln ay n é, Kiss,
K á 11 a y i Lujza, i etlile n i, 1 v á n y i és 
Bérezi Mari jól megáilták helyüket. A 
czimszerep szeméjyesitöjét említjük legutol­
jára, mert legjobb akaratunk mellett sem

ez újabb nagy és 
duzzadó beszédét 

óriási tetszéssel fogadta ezúttal is a 
szabadelvű párt, mely — Melczer 
személyes kérdésben tett fölszőlalása 
után, — mint egy erdő állott föl, 
hogy nagy látható többséggel elfo­
gadja a Bokrosa Elek által fogalma­
zott fölirati javaslatot.

Legközelebbi ülés szombaton Jövő 
szerdán veszi kezdetét a búd 
t á r g y a 1 á a.

A K a r a c s-

Táviratok.
A BZ«bä<ieUö|>nrii vaiaszfölírat 

elfogadva.
Budapest, márcz. 24. (A T

tál eredeti távirata) A képviselőház 
mai ülésén folytatták

j

válaszfolirati vitát és

oron- g e t-

és befejezték a 
a zárbeszédek

befejezése után a szabadelvű
Képviselőválasztások.

Pécs. márczius 24. (A „T o r o n t á 1“ 
eredeti távira.) A mai képviselőválasz­
táson Erreth pártonkivüli egyh 
gulag országos képviselővé válasz­
tatott.

Amint vígan, egy bájos kis keringőt du­
dorázva: tánczlépésekben besassirozott a 
másik szobába a a függöny mellett eltűnt, 
Pál urnák úgy tetszett, mintha hirtelen el­
vesztett volna valamit. Alig várta, hogy is 
mét megtalálja.

Bizony nem ment olyan könnyen a nyak­
kendő fölkapcsolása; de mikor meg volt, 
Margit fölkiáltott:

— Még sem bocaátlak. A gallérod nem 
egészen fényes. Majd még azt találnák mon­
dani, hogy a feleséged nem gondol veled.

A gallér fölgombolásához elkerülhetetle­
nül szükséges volt a felöltőt levetni s mikor 
Margit még igy se boldogult, a mellényt is 
ki kellett gombolni.

— Ni ni, az 
tóm, hogy el kell csapni 
szeretném, hogy mikor kimégy, 
irigyeljen tőlem s lássa, hogy mennyire 
retlek kedves, édes Palikám.

Pál ur a csókok között alig volt képes 
kimondani, hogy igen is, teljesen át kell 

öltözködnie.
— Majd én segitek, kedves.
A férj az ölében vitte be a szalonból fe­

leségét.
Csak másnap jutott eszébe, hogy az első 

csatát elvesztette.

párt
válaszfölirata impozáns többség 
gél fogadtatott el.

Ugrón Gábor zárbeszédét, 
nála is szokatlan szangvinizmussal 
mondta el, a mi főleg annak is tulaj 
donit ható, hogy a jobboldal több 
szőr gúnyosan helyeselte Ug 
ron mondásait.

an-
még

Szombathely, márcz. 24. (A To­
ron tál eredeti távirata.) Ernuszt 
Kelemen nemzeti párti egyhangúlag 
orsz. képviselővé választatott.

Budapest, márcz. 24. (A Toron­
tói eredeti távirata.) Budán az első 
kerületben óriási küzdelem folyik. — 
Fáik Miksa délután 3 órakor 200 
szótöbbségben 
bizonyos.

Ugrón, kifakadásaiban odáig ment, 
hogy a többséget piaczon összevásá- 
roltnak nevezte, mihez a választási 
pénzeket szabadelvű ellenségeink — 
Ausztriái ól kapták.

E szikrázó vehemencziával elmon­
dott handabandák után :

Szapáry Gyula gróf miniszter- 
elnök s ólait föl és felelt első 
bán Horánszkynak a választási visz 
szaélésekre fölhozott vádjaira. E pasz 
szusnál a miniszterelnök maró guny- 
nyal figyelmeztette a nemzeti pártot 
hogy fennhéjázását mérsékelje, mert na­
gyon kérdéses, hogy a függetlenségi 
párt meddig támogatja őket, eltekintve 
attól, hogy együtt véve is kisebbséget 
képeznek, és hatalmi aspiráczió- 
juk sok ideig nem fog kielé- 
gittetni. A tisztviselőkre soha

Megválasztatásavan.

inged se kifogástalan. Lá- 
vasalónét. Úgy

A király itthon.
Budapest, márczius 24. (A „Toron- 

t á lu eredeti távirata.) A király tegnap 
reggel nagy kísérettel Gödöllőre utazott, 
hol a nap folyamán udvari vadászat volt. 
Délután 7,4 órakor visszaérkezett s a Kere- 
pesi-uton, fürdő utczán nagy tömeg lelkesen 
megéljenezte.

Legfelsőbb kihallgatás.
Budapest, márczius 24. (A „Toron- 

t á 1“ eredeti távirata.) Ő Felség« 
hétfőn, azaz márczius hó 28 án — 
lommal utoljára — Budapesten legfelsőbb 
kihallgatást fog adni.

sor
mindenki

sze

a jövő 
ez alka-

Floridor.

r.Vja, az
vidéki

legjobb

indái
púnk
kja a 
ti bi-

zerint
sziné-
ü ka­
ki be 

hlmas 
tálnál

^mal­

iimat
1 e cs­

őr­
it!

en.
tey
há­
tán
alt.
>st.
QZt
za­
jéi
lan

kit
írt
)e
in

El­
fi
l )

t
a

n

6

r

HP

v

3

y.
 00

»$
?



1892. márezms 24.__forontäl.
) rf fi V- XI Ay fi <N> A r) ,\> f i
1 il b r, jJ U n J J UEbéd a miniszterelnöknél. sajog, s ilyenkor szeretem 

Rosszkedvű, mogorva vagyok ! . . . Jó |v<sz: 
hát, ha megi rőt 
szívesen látjuk, 
letted !

a magányt . . .
Budapest, márczius 24. (A „T o

tál“ eredeti
ron

távirata.) S z a p á r y Gyula 
gróf miniszterelnök tegnap 
adott

unokanüvérednek, hogy 
s maradjon nálunk meí-

Halálos sebek.
Regény.

— A „ Toron tál“ számára irta 

Jurkovics Aladár.

este ebédet
melyen megjelentek Andrássy Aladái’ 

gróf, Baross Gábor, Bánffy Dezső báró 
Bojfras főhadsegéd, Kálnoky külügyminisz­
ter, Cziraky Béla gróf, Szögyény László, 
WeL ei le Sándor miniszterek, Zichy Nepo 
műk János grófnő.

Lilla megölelte férjét.
— Minő jó vagy te, Oktáv! 
(>ktáv vállat vont.

(22-ik folytatás.)

XIV.
egy napon a következő leveletLilla — Mindenkinek annyi jót kell tenni, 

a mennyi tehetségében áll. Ez nem érdem, 
csak kötelesség.

kapta :
Egyetlen, drága Lillám !u 

„Hosszú, hosszú idő óta nem irtani már. 
Csaknem egy éve már, hogy egyetlen egy 
sorral sem kerestetek fel. A lelkiismeretein

Az Eőtvős-Andrássy ügy.
Budapest, inárcz. 24. (A 

. táv.) Az Eötvös Andrássy affaire még rni.n- 
dig nagy port ver föl. Azt hiszik/hogy 
Andrássynak nem kellett volna
X ° k tJ/v a mert e szerint Ti eléggé vádolt ezért. Elismerem, hogy hibás
h e t n é k 'a * v ia' TG » ” & ^ ^,vere^e(^" vagyok és bocsánatodat kérem érte.“
netnr k atyja 1 isza Kalman miatt. G , , > .,, , ,,
Ihr szerint Eötvös segédei Komjáthy Béla ”Bocsáss mo^ draSa L]lla! Ha vissza­
él gr- Károlyi Gábor. emlékezel azokra a napokra, a melyeken, nők! .

— igaz, hogy már rég elmúltak, — együtt 1 . . Te csak ird 
A népszínház bérlete. ugrándoztunk a réteken, s együtt kötöttünk

Budapest, márczius 24. (A „Toron a mezbk virágaiból koszorút, csokrot, bízó­
éi edeti távirata.) A fővárosi közgyűlés j nTara eszedbe jut az is, hogy ezeken a

*TjUjo18n«klÍ*dU*tóé5,é^“‘ i«m«tjnapokon újra meg újra örökös, hű baráttá

! got fogadtunk, melynek véget érni nem
A német kormányválság. iszabad suha- Megesküdtünk rá. hogy

P 1 . | rét ni fogjuk egymást mindig, őszinték és
re , dpCSt, mái ez. 24. (A „Toron j igazak leszünk egymással szemben,
, -. , ^c eti tavirata ) Legújabb jelei | teni fogjuk egymást minden hajh
ben >er-mi parlamenti köröl j „Szomorú, édes Lilláin, hogy nekem már
ben beszelik, hogy E „ I enbnrg grdf,! hivatkoznom kell erre, en,Ütköztetni kell 
volt bei úgy miniszter elfogadta
miniszterelnökséget. A közok
tatásügyi tárcsára jelöltekül Wey 
r a, n e fe es Bossa helyettes államtit-i 
karokat és S ock tartományi fonó ,! 
köt emlegetik.

„Torontái“
Lilla meg közelebb simult férjéhez.
— íla mindenki igy gondolkoznék ! 

Minő szép volna a 
Oktáv megrázkódott.
— A világ? . .

az emberek ostobák és gvánioltala- 
. . De ehoz nekünk semmi közünk1 

meg a levelet, s ird 
örömmel fogadjuk ! . : 

Köszönöm, Oktáv!... Azonnal Írok! 
— s megcsókolta férjét.

Aztán dúdolva távozott, előre 
hogy minő örömei fog okozni 
levél.

er

pro

8 Z ,i

• A világ önző és hiú

meg
nővérednek, hogy

t 1

E v is tudva, 
nővérének e

sze-
S Oktáv maga i.< örült. 
Egy idő óta kerültes segi- a magányt és

reite, ha emberek vannak körűié. Az 
a kinek eleiét köszönhette, mák

tartotta magánál. Az öreg doktort 
éppenséggel

sze
an. orvost, 

íran órák
hosszáig

; téged egykori fogadásunkra, s segítségedet, pedig 
tanácsodat, közbenjárásodat kell kikérn 

„Te boldog vagy, drága Lilla! Nem 
védsz semmiben sem szükséget, 
férjed oldalán meg 
bútól, minden bajtól.“

,.Ln azonban nem vagyok ily 
körülmények között. Mig agg atyáin egész- 

j séges volt, vígan,

meg
ha valami ki­

eresztette el,műn
I .. a házhoz vetődött. 

Ennek a szerencsétlen
<-m :3
szen- 

s szerető 
vagy védve minden

öregnek vigaszta- 
Amaz estély óta való-lásra volt szüksége, 

ságos őrület vett rajta ereit. < >nmagát vá- 
. jóllehet alap ja- 

az fika. Egv -

doha a történtekért folvton.
bán véve semminek sem voltszerencsés
szerű eszköz volt a sors kezében, 
hát ha nem

s a gah- 
volna ö, megcsináltagondtalanul élhettem én 

Kot év óta azonban, a mint azt
csinálta

Hanem azért ezt aA limiappsli gabnatözsdéről.
Budapest. márczius 23. ÍA „Torontói- 

ereden távirata.) Búza 1 inálat 
es mérsékelt, véreik

volna inas. rögeszmét
nem lehetett kiverni a fejéből. Megátkozta 
szegényeit, s meg­

gy a k rai í segítettél
gyenge i bdyton betegeskedett. Az utolsó évben pe-

j ... , , <‘(.iv ta óz le o< ló, malmok , d'n bd sem kelt betegágyából. Képzelheted
■; -U , muyuabbjcpyzaek következtében mennyit aggódtam, s mennvi gundom volt.
" ‘"‘»•fl»'.' 'annak. Effektiv l.uzn- Tiz évet

íuiozaítanul jegyeznek.
ind ó-íj z 1 e t. 

j>uza máj.—jun. 9.90—92.
uza őszre 8.60—62.

1 engeri
Láb tavaszra 5,78—80.

Hiszen

azt a pillanatot, a mely­
ben az ünnepély rendezéséhez h

■
)zzá fogott.

a megrontója azok boldog- 
boldogulását legjobban 

a gondolat szörnyen fájdalmas 
Az öreg már ko 

es makacs.

uogy i) legyen 
.--ágának, a kikneköregedtem ez egy év alatt, 

úgyszólván egy éjjeli 
I nyugodtan, zavartalanul."

mely- 
ot sem aludhattam

arak v 
Hat; m-k -aóhajtotta: <-z

és ] es;- rea m-zve.
| t,Xégy hete körülbelül, hogy
; szenvedései megszűntek. Meghalt. Biz . - 
azt is tudod, hiszen elküldtük a gyászjelen­
tést. Azóta

t i
rém ál ti gva is csökönyös volt. 
Mereven ragaszkodott ah 
elgondolt. S c<ak hosszú, hosszú hetek

az öreg ur 
onyára

ma
oz, a mit egyszer 

múlva, 
már jobbra fór

Káp. repeze 12.50. —60. : magam vagyok, 
dűl ebben a világban.1”

i a dolgok kezdtek 
vigasztalódott kissé.

egészén egye­ li mi Kol­

dulni, 
mutatkozni.

Vegyes közlemények.
-- A magyar ipar- és kereskedelmi 

oank, melynek emoke Tisza István 
tartotta első évi rendes közgyűlését. Az első 
üzletev egesz tiszta nyeresége 537,873 fr, 

r A “^reségfelosztás után maradi 
é írt oO krt uj számlára vezették á

s mert először
„Anyagi körülményeim tudod, 

nők, hogy biztosíthatnák 
tásom ra sz ük séges.

nem olya- 
azt, a mi fentar-ma Folyt, koy.j

Munka, kereset után 
kell látnom. Es ebben kikérnem a te szives

jm ii'i—ih mamáme

segítségedet. Férjed befolyásos 
bér, talán az ö segítségével, vagy közben­
járásával kaphatnék valami társalkodói, vagy 
nevelőnői állátt. Légy jó, édes Lilláin, és 
beszélj vele erről. Benned 
reményem.“

„Különben 
eléggé jól 
hogy vagy,
doni, hogy boldog vagy.

Városi színház Nagy-Becskereken.
Bérlet.

, gazdag­ éin-at.
2 ik szám.

Csütörtökön, j 892. évi márczius hó 24-én 

e színpadon először:Nyílttéri van egyedüli A MEGBOLDOGULT.
' ■aliték * felvonásban. Irta: Bisson. Fordította ■ 

Paulay Ede. (Rendező: Rónay Gyula.)

Személyek:

A „Toruntál“ Tekintetes Szerkesztőségének

Nagy-Becskereken. 
szerkesztőséget tisztelettel 

esés f.kér,DI’ h°gy alábbi soraimnak, be-
uvütt/ri í-ölí !egkozelebb megjelenő számában, a 

Aluli rótt f I]1^I1%ti,k ,koZotb helyt adni kegyeskedjék, 
tvk itnik Lí; 1 -^ eljegyzési kártyát küldtem 
leánykáját nrivke ' 01^ai tiszttartó urnák, kinek 
ie z' M-árt r átim tanítottam. Feni nevezett nr el- 
Ímí v In n 8 kt SŐbb egy ™ásik levelemet is
vihWositást viS0V ,tauusitott eljárásáról kértem fei- 
semmToíát //SZTltas,totta- Mintán ezen eljárásának 
ITok Jnrl ez ,?rer!m 8 általa önérzetemben va-

naf okÍÍóír u; T sSeljÍlí
ügyemet88 a tözönsig itélet^bzom

1' -Tordán, 1892

a körülményekhez képest 
érzem magamat. Azt, hogy te 

nem is kérdezem. Hiszen tu-

v au szerencsém a tek.azon
Duperron 
Valory . 
Mathieu . 
Letellier .
Pitéi . . . 
Francois . 
Közszolga 
Valentine 
Angéla . .

átadta I Josephine . . 
1 Rosalie

Rónay 
. . Mikei 
. . Kiss

. Bethlenr 
. . Palotay
. . Szilágyi

„Csókol
szerető hálás unokatestvéred 

Anna.*1 Ujj
R. Balogh

Lilla azonnal felkereste férjét, s 
neki a levelet.

Oktáv figyelemmel olvasta át, s igy szólt: 
— A dolog 

valami társalkodónő

bérezi M. 
Virányinó

Történik Parisban.

eppen kapóra jön. Úgyis 
után akartam

Holnap pénteken márczius hó 25-én, bérlet
számban

3-ikmárczius hó 22-én. nézni.
Hogy ne unatkozzál! ... Mert hiszen tu­
dom, hogy egyhangúak

Muszil Vilmos,
kózs. isk. tanitó. „A SITHANCZ“.

^ ig- operette 3 felvonásban. írták Bayard és Wander- 
burseb. Zenéjét szerzett« Konti József.a napjaid ! . . , 

E» nem lehetek folyton melletted, mivel rész­
ben munkám foglal el, másrészt meg sebem

Ai o , ov*> ->i«n köz öttért nem vállal felelőseget a ,,erk.)
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ibiaa.v:

1891Hci p;viyn npenoca H3 ro4 1890 y nu v sanynuima 
„ noname Ha sem.im v noname iipeno 3< M,i>e 
„ npoAaxe AeiejiHHe h rpaae 
„ npo4axe TpcKe .
„ pasim pecTaHUHja 
v npo4aie seM.te 3a qepnnh .
„ noBpaheHH napHH'iHH rpouiKOBa 
„ noTpaaíHBUha 
„ noKpeiHHHa 
„ iienoKpeiHMna

P

p

p

p

p

p

4>0p. H.
66059 

2021 25 
1508 — 

192 — 
45*— 

373*70 
121 70

8-17
37 —

179*— 
625-— 

78650- -

TepcTii:
Ha paM)H njare 3BamiHHmmMa 

„ Kpa.Tí. 4pacaB[ie nopese 
„ npHCTujóe TV Mf m-óera pery.iiipyur 
„ HipHHMHl! TpOUIKOBa .
„ ncn.1 uhene noname 
„ Kynjbene Mapise 

3ii4ana óynapa h 
4iieBmma h nyTHH rpouiKOBa 
KaHuejiapnjcKii rpouiKOBa 
Kyn.LPHjö pane 3a nepacie 
npoTOKOJHpama manoBa ynpas. 
noipajKHBama 
noKpeTHHHa 
HenoKpeiHHHa

„ pe3epBHor <$>0H4a 10% 04 hhctot 40 
ÓHTKa .

y HHCTOr 40ÓHTKa KOjH ÓH CC 
HMaO

pV
p

p

Cßera84424 41Cßera HMama

Oi\®ac9
KOjHM

3A^P>TA IIOCE/JHIIKA CPIiCKÖ-IITEBEJCKOr

IIAIIIILARA
mu9 u ,\m 19131. mm i892 104.) 10 mm iipe iio íhe

y ^Bopanii Cpn.-ilTcCSejcKe cpn. uiüo.ie

CHOjy

m rmm CKYmmv■I

■fel

OApPKBTH. Ha KOjy CB0 CBOJ0 HJBHOBe 3B4pyrape OBH>3 II03HBa.

WMMMMW&M
a) PacnpaBa H3BeuiTaja ynpaBHor n na/popnor o/ióopa o peay.iTaxy aa^py/Kiior pa/ta 04

npoiuje ro4HHe.
6) 0 nper.ic^eiBe óiLiance cyncppcBimija panyna h v asaibe onpocHMu,e ynpaBHOM o,i,6opy.
b) Haőop 4Ba HJaHa ynpaBHor o^őopv.

(114 - 1 1)

HMAOIIIIll HCIÍA3 ( .IÁIK A).

mel-

nni,
iem,

40p. 11

460 — 
961 05 
936 52 

35 75 
1508-— 
270 — 
534 58 
42 20 
2123 
63-80 
40-50 

179 — 
625- — 

78650-—

9 67

87 11
84424.41

y Cpn.-Hreőejy, 13/25. oeőpyapa 1892 roA-

Torna Pauli c. p Je<pra Paiih c. p.,CT. ÜIlIUIKOBIlh c. P-,
ÓJarajHHK.ynpaBineAT3JHHK.

nper.ie,iaH h OAOŐpen je 04 crpane HaASopnor OAöopa.
■ÜAHOBll IIA430PH0r O4BOPA:

x I>oKa ( rv.iiíiili llpoKa llpiíy.ioií c. p.
nomucao

CT. HIUIUKOBUfe.

llpeACTojehw hmbobmi H3KB3

bopl>e Í Tea>aiioBiili c p.

1892. márczitw 24. Torontál.
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1892. márczíus 24.Torontäi.

Gyakorlott gazdatiszt,(104—3.3)1387. szám kig. 1892.

Pályázati hirdetmény.
Torontálmegye Szerb-Csene községében ürese- ki jelenben is mint ispán 

(lésben levő és évi 300 frt fizetéssel egybekötött községi állást Ttorös; ha lehetséges 
i r n o k i állásra ezennel pályázatot nyitok.

Felhívom pályázni óhajtókat, hogy a 
bályrendelet 4. §-a értelmében kellően felszerelt kérvé­
nyeiket hozzám legkésőbb e hó 31-ik napjának, déli 
12 óráig adják be, mert a később beérkező kérvények 
figyelembe nem fognak vétetni.

A választást f. évi á p r i 1 hó 1-ső napjának, 
délelőtti 10 órakor Szerb-Csene községházánál fogom 
megtartani.

Csene, 1892. márczius 15.

nagyobb gazdálkodást vezet, 
az alföldön.

(102—6.6)Czim a kiadóhivatalban.
megyei sza-

mii- és bsÉö-maiás.
Fehér Irma szajáni birtokán 3 0 0 hold legelő és 

kaszáló bérbe adandó. Bővebbi felvilágositással szolgál

"V -CLcZb_etIc3^L,
jegyző.(110—2.2)

Dr. Dellimanlcs. főszolgabíró.

Kitűnő Asztali bor114. szám ki. 1892. (113—3.1)
literes üvegekben:

Rafzersdorfl ... 45 ki*, literje. 
Ragyaradi, 1891-iki, 40 kr. literje.V:;s8i r

TI

. .

Az üvegekért 10 kr. fizetendő, a m;t ugvan
v ssza is veszek.

A tót-aradáczi ?zon árért

liíizségiiáz ajkól építéséhez Fris Carfiol és aj Burgonya
valamint

szükséges munkálatoknak biztosítása czéijából

folyó évi april hó 9-én, délelőtti 11 órakor
a íot-aradáczi községházban

zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

zöld Borsó es Bab
*/2 és 1 literes szelenc ékben.

Kitűnő franczia és leg jobb minőségű magyarFelhivatnak 
13052 frt 56 krra 
és az általános feltételek

a vállalkozni szándékozók, hogy 
előirányzott műnké latokra vonatkozó 

határozmányai értelmében ki­
állított es felszerelt zárt ajánlataikat a kitűzött tárgyalási 
nap déle-otti 11 órájáig az alulirt községi elöljáróságnál 
tárnái is inkább nyújtsák be, mivel a későbben beérke- 
zetf. ajánlatok semmi szia alatt figyelembe vétetni 
fognak.

ezen

\ c'i 1 <>< I i párizsi

WMAM

•SWA»
<2 ^nem

"é:
El. Pinaudtól.Az ajánlatokhoz mint bánatpénz az ajánlott vállalati

vagy óvadékképes érték-összegnek 57v-a készpénzben 
papírokban csatolandó. Igiai f ránézi« Eessg-ot

G. H. Műmtől és Heidsíeck & C.-tói,
Úgy a legjobb minőségű magyar pezsgő

„Elite Sec“
<*S kitűnő jó Horeczetet

ajánl

A szóban forgó építésre vonatkozó műszaki 
általános es részletes feltételek 
a rendes hivatalos órákban megtekinthetők.

1 ót-Aradácz, 1892. máreúus 23-án.

müveiét,
az alulírott elöljáróságnál

leggyessy Caesar, Zvara Pál Rósa Ignácz,f
jegyző. biró. (107—3 3) fuszerkereskedó.

I*-------------------------------—-------------részvénytársaság BUDAPESTEN.
WtiW . . . , tivar és irodák: VI. KERÜLET, KÜLSŐ VÁCZI-LT---------- 1------- Varost iroda es raktár: PODMAMCZKY UTCZA 14

Gőz-

a

(91—18.2)
— Fiók-raktar: KEREPESI UT 77.

é s Sárgánycséplő-hészfiletcfe.
I inti tiniéit mi SÉct-féle 2 és 3 vasi étit,

-SÄ ä^t#ilaÄ'ÄIÄ*
Előnyös Bzeiési Miéi.i.k30iP® .es. ®aszale-»]í szállíttató mezei, vasutat síi. i
------Mlelölök. - Legjutönysahb arat. - yar Árjegyzékek Ingyen és bérmenlve. |

&

Nyomatott s kiadó Pleitz Fér. Pálnál \Tasfyb ^rslpreL'en.
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